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THE PROGRAMME of'liberating and unifying all the Jugoslavs was formally proclaimed by the Crown Prince Regent of Servia in “his Official Declaration in
1915, and was repeatedly emphasized by

London and Paris in

1916,

It was

accepted by the

Serbian

Skupshtina (Parliament) in

THE JUGOSLAVS (The Southern Slavs), i.e., the Serbs, Cr
IL)y blood, langnage, and tradition, no less than by aconongc i’.nd 1}2§ltft,icand vl Hses oy

ous nation, with identi

They form the compact population of the Kingdoms of Serbia and Montenegro (pop.

5,000,000), of the Tugoslav provinces in Austria-Hungary (Jugoslav pop. 8,000,0
% . . ey = % 00
of the Italian district west of Gorizia (40,000 Jugoslavs), whereis 1,50?),(1))00 J ugc;slav)s ii.i:%

as emigrants in oversea countries.

In Austria-Hurgary the Jugoslavs are subordinated to two dominant State organiza-

tions, viz., the Grertaan and the Magyar. Their territory is broken up into ten provinces ;

1 aims 1 their national life.

they are politically

D d, socially per t

menaced in heiz i tellectual, economie, and national development,.

There are 2,100.000 Jugoslavs under the German administration in Vie: Of th
410,000 live in Siuthern Styria, 120,000 in Southern Carim.;sia, 490,‘0(1)1(;]%;1 Cami:l:e,
156,000 in Gorizia-Gradisca, 70,000 in Trieste, 225,000 in Istria, and 610,000 in Dalmatia.

d, and in every way hampered and

al conditions, one

Under the Magyar domination there are 8,100,000 Jugoslavs, viz., 2,300,000 i ia-
Slavonia, and 900,000 in Southern and S(;uth’-Westefn Husx;gval;y‘ (in the Mlgd(j::;a;ge
along the Styrian frontier, in the Baranja, Backa, and Banat).

A joint Austro-Hungarian administration controls the 1,900,000 Jugoslavs living in

Bosnia-Herzegovina.

Finally there are 40,000 Jugoslavs under Italian rule.
The Jugoelavs iiave always desired to form an independent State, and to lead their
own national life free from all foreign domination, whether Turkish, Venetian, or Austro-

Hungarian,

Both in Serbia and Montenegro they have already achieved and developed

their freedom, but all attempts to obtain even partial unification and the conditi £
nationaldevelopment within the borders of Austro-Hungary have invari&bllym;rsovgé

“unsuocessfal.

All unredeemed Jugoslavs look to the successful issue of the present war waged b
Serbia and Montenegro and their mighty Allies to accomplish theirpcomplete delivgemuctya

from foreign domination.

And the;

y hope that in accordance with the principle of

nationality they will be permitted to realize their ideals of union with their free brothers

in the two kingdoms,
indavzndent Ftats

and of the unification of the national territory in one single

its Resolution in

1914 and

o

the Serbian Government, fhrough the Prime Minister, M. Nikola Pashicth, and insisted on again and again by the present Serbian Government and was again in-

cluded in the resolutions passed by the Skupshtina in August, 1915.

sentatives of the great Allied Powers who have gone to war in defence of this principle.

The Principle ot liberty ‘and unity for the smaller nations has also been emphasized by the repre-

Treatment of Jugoslavs
in Great Britain.

On June 29, in the House of
Commons, the Home Secretary,
Mr. Herbert Samuel, dealing
with questions regarding the
treatment of alien enemies,
made a declaration for which all
the Slavs belonging to Austria-
residing in Great

utmost

Hungary in
Britain owe him the

gratitude. The Home Secretary

said:—

“Then they came to the
class of friendly aliens who
were technically of German or
Austrian nationality, but who
were not German and not
Austrian in the ordinary sense
of the word, and whose senti-
ments, so far from being Ger-
man or Austrian, were in the
majority of cases violently
hostile to (Germany and Aus-
tria. There were the Czechs,
a fairly considerable commun-
ity, a large proportion of
whom had fled from Austria
because they were i n fact in
revolt against the Austrian
Government. It would be ab-
surd that after they had come
to this country we should in-
tenr them because they were|
of Austrian nationality. There
were also a certain number of
Poles. There were Italians
from the Trentino, with Ital-
jan names and speaking Ital-
ian, included in the 22,000,
because they ,weer technically
of Austrian nationality. There
were Jugoslavs who also came
from Austria, who were per-
haps as hostile to the Austrian
Government as anybody in the
whole of Europe.”

Italians and Slavs on
the Adriatic.

The “Corriere della Sera,” of
July 7, publishes a letter from
Mr. Steed, director of the foreign
policy of the “Times,” in reply
to an article by M. A. Torre,
member of the Italian Parlia-
ment, which was published in
the issue of May 27 of the same
paper. We quote the letter:—

“Monsieur le Directeur,

“Permit me to correct a word
with respect to what M. Torre
has written in his recent article
on ‘Ttaly and the Jugoslav Pro-
gramme.” He says that, al-
though a friend of Italy, I have
‘made myself the champion of
almost the ~entire Slav pro-
gramme on the Adriatic in op-
position to the Italian pro-
gramme.’

“If, instead of
though a friend of Italy,” M.
Torre had written ‘because a
friend of Italy, we should have
been of one opinion.

“I believe I understand the
Slav ‘programme’ and that of
Italy in the Adriatic. I have
studied the Adriatic problem for
nearly twenty years—in Italy,
where I lived for several years,
in Vienna, and on the far sidgof
the ‘amarissima.’ The result§'of
my studies may be summed up
as follows:—

“(1) There is no necessary
and inevitable contradiction be-
tween Italian and Jugoslav in-
terests.

“(2) A complete understand-
ing between Italians and Jugo-
slavs is not only possible and
necessary, but it constitutes a
European interest of the first
order. .

“(8) If this understanding is
not arrived at the Adriatic will

writing ‘al-

never be either Italian or Slav,
but German.

“(4) The worst enemies of
both Italians and Jugoslavs and
the best friends of the Austro
Germans are those who excite or
foment the misunderstandings
and antagonisms between Ital-
ians and Slavs.

“(5) Whoever desires Italy's
welfare, and is acquainted with
the facts, cannot wish Italy the
possession of regions where the
Jugoslavs are in great majority,
a possession which would pre-
vent the necessary good under-
standing.

“(6) Through such an under-
standing, the language, civilisa-
tion, commerce, and political in-
fluence of Italy would not only
be maintained, but would extend
over the further shore and the
Balkans in a manner hitherto
unhoped for. Failing this un-
derstanding, the Italians would
see all Ttalian influence disappear
at every point which is not oc-
cupied by an overwhelming mili-
tary force, and they would at-
tract the fierce hatred of twelve
million robust and tenacious
souls who would open their
schools and their gates to the
commerce and language of the
Germanic block.

“(7) Germany, less short-
sighted than Austria, has for
years aimed. at uniting this
whole Jugoslav world under her
hegemony, with the double ob-
ject of thus assuring her own
predominance in the Adriatie,
and of depriving Italy of so
strong a bulwark of her safety
and independence as would be
provided by a united and com-
pact Jugoslavia, bound to Italy
by genuine ties of friendship.

“This, Monsieur le Directer
is why I have ‘made myself
champion’ of the Ju
cause—just precisely b

feel myself to be a friend of
Ttaly.—Yours very truly,
“WICKHAM STEED.”

This letter was followed by an
article by M. Andreas Torre. In
this article the able Italian pub-
licist and politician developed
his point of view in contrast to
that of Mr. Steed. M. Torre
agrees absolutely with the first
four points in the above-quoted
letter, and he adds: “I also am
of opinion that the Italians and
the Jugoslavs must agree for
their mutual protection and for
the assured development of their
nationalities. I also believe that
without such an understanding
the Adriatic will never be either
Italian or Slav, but German. 1
had already pointed out that an
Ttalo-Slav entente does not only
concern Italy and the Jugoslav
lands, but also the peace of
Europe; it is obviously a Euro-
pean problem by its reactions
elsewhere. © The misunderstand-
ings between the two nations
must therefore be dissipated.
Opposition must be eliminated.
A good understanding must be
desired with a sincere heart and
a clear intellect by one side as
well as by the other.”

After these declarations, M.
Torre developes his thesis and
demonstrates the various pros
and cons connected with a final
solution of the problem, such as
history, geography, the tradi-
tions and power of civilisation,
strategic defence, and the mas-
tery of communication by sea,
and he concludes:—

“The eastern shore of the Ad-
riatie permits of an understand-
ing between Italy and Jugosla-
via. which would satisfy Italian

»d reason, and greatly
slav ~ necessities.
repeat, cannot

be constituted in
taly; she can, and

must, be constituetd in “agree-
ment with Italy; with the sin-
cere and unanimous support of
our nation. The formation of
Jugoslav unity can only - be
achieved under this condition,
and only by a perfect under-
standing, by a cordial alliance
with Italy can Jugoslavia be
sure of her own independence,
her own liberty, her own na-
tional and political development.
Wickham Steed sees a danger in
the Pan-German programme,
and he is right. But the means
to obviate the Pan-German peril,
and to obviate it for ever, is
precisely the good understanding
with Italy which the Jugoslavs
must desire and realize. They
can realize it if they will loyally
recognise the limits imposed by
nature on their nationality, if
they recognise the rights with
which these three indissoluble
factors, history, geography, and
political reason, alternately limi-
ted and completed, have invest-
ed our country. We can proceed
by mutual support. In Italy
there are many who are dis-
posed to support Jugoslav unity,
but there is no one who would
conceive it as a power which
would constitute itself in op-
position to Italy and to her pre-
judice. I, for my part, desire
the entente, because I am pro-
foundly convinced that the It-
alians and the Jugoslavs can be
allies, and that it is to their
most vital interest to act to-
gether for their own joint de-
fence and mutual support.”

This article was followed by a
telegram from the President,
Mr. Trumbie, to Mr. H. Wick-
ham Steed, of which we append
the text:—

“Wickham Steed, London.

“Read with lively satisfaction
“Corriere” and your concise and
very effective reply to M. Torre,

expounding the pivots of Italo-
Jugoslav agreement. Admiring
the objectivity and clear-
sighted political intuition and
sincere sentiment in favour of
understanding and durable
friendship betweén both nations,
I thank you cordially in the
name of the Committee for hav-
ing raised your authoritative
voice yet once again in express-
ing wish for independence and
unification of Jugoslav nation,
martyr of centuries. This will
greatly help us Jugoslavs, Italy,
and the future peace of Europe.
“The President, Jugoslav
Committee,
“A. TRUMBIC.”

clear

Frances's Day and the
Jugoslavs.

On the occasion of France’s
Day the Jugoslav colony took
part in the great meeting in
Hyde Park, carrying a banner
with the inscription “Down with
Austria-Hungary, the ‘Bastille’
of the oppressed Jugoslavs!”
Speeches were made on behalf
of the Jugoslavs by Dr. H. Hin-
kovie, member of the Croatian
Sabor and the Hungarian Parlia-
ment, and member of the Jugo-
slav Committee, and by M. D.
Janic, President of the society
“Jugoslavia.” Dr. Hinkovic was
also elected member of the depu-
tation which presented the reso-
lution of the meeting to the
French Ambassador. During the
reception at the French Embassy
M. Cambon told Dr. Hinkovic
that he much appreciated the
banner carried by the Jugoslavs,
and from further conversation
Dr. Hinkovic received the im-

pression that M. Cambon is ex-
ceedingly well-informed with re-
gard to the Jugoslav question.
E4

Magyars Against
croatia.

The “Pesti Hirlap,” of June 17,
protests energetically against
the new Educational Reform
Bill, brought in by the Hungar-
ian Minister of Education, and
providing for the faculative in-
troduction of non-Magyar lan-
guages in secondary schools,
where the majority of the pupils
are of mnon-Magyar nationality,
and justifying the measure by
the need for future officials to
know the language of the native
population, The “Pesti Hirlap”
looks upon this Bill as a viola-
tion of the Magyar State i
and says: “Those who have up
to now dealt with the Magyar-
isation of the Slavs in Hungary
know, and are convinced, that in
those parst of Hungary wheer
non-Magyars live mno officials
ought to be appointed except
such as are absolutely ignorant
of the vernacular. The Bill em-
bodies a retrograde conception
of the Magyar national idea and
an anti-cultural solution of the
question. This is especially out
of place to-day when the Magyar
language ought to be dominant
everywhere. Instead of this
Bill, a different one ought to be
brought in—one which would
guarantee the use of the Magyar
language in all schools in Croa-
tia.”

The Jugosiavs and the
Third Conference of
Nationalities in Lan-
sainne.

The Jugoslav deputation, re-
presenting the Serbs, Croats,
and Slovenes of the Austro-Hun-
gairan Monarchy, which was to
have taken part in the third
Conference of Nationalities in
Lausanne, found itself obliged to
abstain in view of the fact that
the attitude of the Conference
was obviously biassed and hostile
to the Allied Powers. Having
been” informed of this fact, the
Jugoslavs are anxious to give
public expression to their perfect
solidarity with the Serbian na-
tion and Government, as well as
to their unshakable confidence
and their profound devotion to
the Entente Powers, from whose
victories they expect, together
with the other oppressed na-
tions, the realisation of their
national aspirations, as they
have been formulated in the
Memorial drawn up by the Jugo-
slav Committee in London on
May 15, 1915.




-

y
ZORA--The Soutﬁ:ern Slav Bulletin.

SATURDAY, OCTOBER 28, 1916

Jugoslav  Nationalist
subscription in the
United States.

According to news received
from America, the subseription
for the Jugosiav Committee, col-
lected on the anniversary of the
execution of Zrinjski and Frank-
opan (April 30), proclaimed . a
Jugoslav national holiday by the
Jugoslav Committee, was re-
markably successful. In spite of
the opposition propaganda spread
by Austrian agents, considerable
sums were raised everywhere in
the United States, where there
are Serb, Croat, and Slovene
colonies.

Many of the subscribers,. 1n-
timated by the Austro-Hungar-
ian consulates with threats of
vengeance upon their families,
besought the Committee which
organised this subscription not
to publish their names till after
the cessationtnf hostilities. With
regard to “#his request their
wishes will be respected.

The Future of Europe.

N. J. Holland Rose, Professor
at the University of Cambridge,
England, has written an article
on the future of Europe, which
appeared in “Scientia” in its
number of April 1. In this
article the author depicts the
peril whereby Europe and hu-
manity are threatened by the
German plans. A German Em-
pire stretching from Boulogne to
the Persian Gulf has been the
aim prepared by the Germans
for generations, which would
give them, in accordance with an
old vow of William 1I., the pro-
tectorate over 300,000,000 Mus-
sulmans. Besides the uninter-
rupted territory stretching from
the North Sea to the Indian
Ocean, the colonies of Belgium
and Portugal would go to swell
Germany’s African possessions.

It is the will of the Entente
Powers to yeorganise Europe on

¥ basis"oY the pfinciple of ma-
_onality. Where a mixture of
nationalities renders the ques-
tion of frontiers difficult, the
author proposes a European
Commission to fix the delimita-
tions.

A similar Commission ought to
solve the difficult problems
which arise concerning the de-
limitation of the Italo-Slovene
frontier in the North-East of the
Adriatic. In this quarter we
are threatened by a probability
of fresh wars if the problem of
nationalities is not solved with
wisdom and justice.

“Jugoslav sentiment is very
deeply rooted, and it would re-
sist an Italian assimilation just
as it has resisted Austro-Magyar
tyranny. I am certain that the
Italian people desire nothing
more than a just solution of this
question. It proposes that
Trieste, an Italian town, should
remain open to Austro-German
commerce, under = the most
favourable conditions, as other-
wise the hinterland of Trieste
would be exposed to want, and
hindered in its development. It
is probable that fifty years
hence economic questions wills
outweigh considerations of na-
tionality. The latter must be
satisfied, both in Trieste and in
the Trentino. Austria must cede
Trieste and the Trentino to Italy,
and the Jugoslav provinces to
Serbia. The Serbs demand an
outlet on the sea, and they must
have a large art of the Dalma-
tian coast. But, as I have said,
the Italo-Serbian frontier deli-
mitation, like the future of
Albania, should be confided to a
special commission at the Peace
Conference.”

Le “Temps” and the
Jugosiavs.

The “Temps” (Paris) of the
10th May, contained the follow-
ing article under the heading
“La Situation Diplomatique”:—

“A great number of political
men among the Slavs of the
Dual Monarchy have succeeded
in escaping from the clutches of
the police of Francis Joseph.
They have taken refuge in
France or England, while Aus-
tro-Hungairan tyranny punished,
shot, and decimated those among
their brothers who were in the
arnks, and overwhelmed the civi-
lian suspects with prosecutions,
which usually terminated in
several hangings.”

An important group of these
Croats, Serbs, and Slovenes re-
cently journeyed to Nice to fra-
ternize with the deputies of the
Kingdom of Serbia who had fore-
gathered in the Riviera. This
party of Austro-Hungarian Slavs
included Dr. Trumbie, President
of the Club of the Serbo-Croat
majority in the Dalmatian Diet;
Dr. Hinkovic, the celebrated
counsel for the Serbian defend-
ants in the scandalous Agram
trial, deputy in the Croatian
Diet, and Crotian delegate in the
Budapest Parliament; Dr. J.
Gregorin, Slovene deputy in the
Vienna Parliament; Mr. D. Trin-
ajstic, Crotian deputy in the Is-
trian Diet; Mr. J. Banjanin, Serb
deputy in the Crotian Diet, and
delegate in the Budapest Parlia-
ment; and Messrs. Serskic and N.
Stojanovie, Serb Deputies in the
Diet of Bosnia-Herzegovina.

These patriots, members of
provincial diets or deputies in
the Parliaments of Vienna or
Budapest, who have fled abroad
in order to make heard the voice
of their nation, which has been
reduced to silence by its impla-
cable oppressors, most emphati-
cally give the lie to the mock
demonstrations of  Jugoslav
loyalty which have been organ-
jsed by the police of Francis
Joseph. They went to Nice, as
they went to Rome, to Paris, to
London, and to Petrograd, to re-
assert their faith in the victory
of the Allies. To their Serbian
brothers of their race they ex-

. .pressed their hyes fo-he-reborn—.

to liberty and independence at
the same time when the Serbs of
the Kingdom realse their com-
mon aspirations. In a public
lecture given in the Petit-Casino
at Nice, one of these exiles ex-
posed the sufferings of the Slavs
of Austria-Hungary and their
desire to be set free from the
perfidious and cruel yoke of the
Habsburgs. “By your example,
O men of France,” he said to his
listeners, “you have taught us to
love liberty. We desire to fol-
low your noble teaching. No

power in the world will hence-b

forth be strong enough to tear
from our hearts the ideal which

you, the French, have helped to
implant there.”

The Austro-Hungarian author-
ities have pronounced these peo-
ple traitors to their country.
Since they could not wreak their
spite upon their persons, they
have eonfiscated their posses-
sions. Thanks to the generosityt
of their countrymen in America,
these champions of the Southern
Slavs can devote themselves to
making known among the free
peoples the claims of ten million
of their brothers who await
their deliverance from an odious
and hypocriticé\ tyranny. They
represent a considerable fraction
of the population of one of the
countries with whom we are at
war, and it is from us, from the

Allies, that they seek help
against the butchers of their
nation.

Where are the representatives
of enslaved peoples who have in
their exile gone to seek liberty
in the Central Empires, demand-
ing that which the Austrian
Slavs are seeking in their mis-
sion? The confidence of those
who are oppressed is the honour
and the glory of the Allies. It
i$ also a presage of their
triumph.

-

Meeting of ihe Seuthern
Slav Commitiee With
the Serb Deputies in
Nice.

The members of various Aus-
tro-Hungarian Parliaments and
Diets, who belong to the South-
ern Slav Committee in London,
.recently proceeded to Nice in
‘order to enter into personal con-
tact, and excHange their views
on the genefal situation with
their colleagues of the Serbian
Skupstina, 104 of whom are
there at preesnt. The meeting
took place in the morning of
April 18 in the Great Hall of the
Mairie (the Town Hall), which
the town of Nice had kindly
placed at the disposal of its
guests. M. Kosta Stojanovic,
President of the Serbian Club,
speaking in the name of the
Serbian members of Parliament,
extended a glowing welcome to
their Jugoslav colleagues from
Austria-Hungary, whom the un-
heard-of misfortunes which have
befallen the common mother
country on both banks of the
Sava and the Drina have now
brought together so tragically in
exile on the friendly soil of
France. Then M. Ante Trumbic,
President; of the Jugoslav Com-
mittee, in a most graphic speech,
which was frequently interrupt-
ed by enthusiastic applausé, gave
an account of all the propagan-
dist work accomplished by the

Southern Slav Committee during
these twenty months of war in

. all the allied countries, and in

several neutral states as- well,
for the realisation of the ideal
we all share in common, viz., the
assurance of the unification of
all our race,in one State under
the naitve dynasty of the Karag-
jorgjevic! After M. Marko Trif-
kovie, in the name of the
Serbian deputies, had reaffirmed
the complete accord between the
Serbian Club_and_the Jugoslay .
Committee, not only with regard
to their political programme, but
also as to the methods of the
propaganda, the President de-
clared the proceedings-termin-
ated.

Next day, April 15, M. Hinko- *

vic, Member of the Jugoslav
Committee, gave a lecture on
“Serbia and the Jugoslav Prob-
lem.” All the local and provin-
cial papers reported it both
sympathetically and eulogisti-
cally.

We quote the report
“Petit Marsellais:—

“This afternoon the lecture of
M. Hinko Hinkovie, advocate, and
Member of the Croatian Parlia-
ment of Budapest, took place
before a huge audience in the
Municipal Casino.

“All the Serbian Deputies and
officers, the Russian colony,
numerous allied officers, and
several notabilities of our town
had made a point of hearing a
fiery speech of the great Croat
patriot.

“The lecturer, who is a deputy
in the Croatian Sabor and dele-
gate in the Budapest Parliament,
set himself to demonstrate the
close connection between the
Jugoslav question and the Euro-
pean problem in general, which
must be definitely solved in the
future peace.

“During the course of a thril-
ling peroration he referred to
the declarations of M. Poincare,
made at the dinner given in
honour of the Prince Regent
Alexander at the Elysee, which
precisely embody the progarmme
which must be realised in Serbia
at the moment when peace is
signed by the Allies.

“Ardent applause marked these
concluding words, and all hands
were stretched out towards the
eminent orator, who was heartily
congratulated.

“Among the notable person-
ages present, we will only men-
tion General Schmitz, comman-
der of the sub-division of Nice;
General Goiran, Mayor of Nice;
Delbarre, Chief Secretary, who
represented the prefect; Bonne-
foy-Sibour, deputy Mayor; the
Comte de la Salle, President of
the official Franko-Serbian Com-
mittee; Princess - Karagjorgjevic;
Valentin de Gortof, formerly
Russian and Serbian Consul; Dr.
Ivanisevic, Serbian Consul; Pierre

of the

. of the

Martin, icipal councillor;
Litut.-Colonell Giraud, Chief of
Staff; Emmarhuel, Chief Secre-
tary of the fect. Many ladies
were pres

“After t! ecture, all the Ser-

tee, the varipus notabilities and
representatiyes of the local and
provincial press, dined privately
at the H%tel Cecil, where, in
clowing wdrds, the future vie-
tory was adiain spoken of, the
victory whicth shall realise the
aspirations off valiant Serbia.”
We must r‘flot omit to mention
that the Chilef Secretary of the
Prefecture ejxpressed to the lec-
turer the sygnpathies of the Go-
vernment oglthc Republic.

————

Monster ¥rial in Ban-
- luka.

The monstér trial of 156 Serbo-
Croat patrio¥s for high treason
before the ' Austrian Military
Court in Banjaluka (Bosnia) has
resulted in the conviction of the
great majority of the defend-
ants. The following sentences
were passed:—

Sentenced to death: Gnjatic
Kosta, the priest Matija Popovie,
Bosko Capric, Djorgje Dakic,
Mihajlo Savie, Dimso Djokanovie,
Aleksa Jaksic, the priest Milan
Petkovic, Rade Gjuranovic, the
priest Dimitrija Jevgjevie, the
priest Simo Begovie, Vasilj Grg-
Jjie, Mirko Tomovie, Milutin Jo-
vanovie, Cedo Milic, Petar Bil-
bija.

Sentenced ‘to 20 years’ penal
servitude: Arsen Krstic.

Sentenced to 18 years’ penal
servitude: Petar Milosevie, An-
drija Urosevie, Sava Cupovie, Dr.
Voljislav Besarovic.

SC]mtenced to 16 years’ penal
servitude: Kosta Krajsumovie,
the priest Kosta Bozic, Svetozar
Lllkl'C, Toso Beatovie, Danilo Aci-
movie, Nikola Jovanovic, the
priest Vasa Kosoric.

To 15 years’ penal servitude:
th_e priest Drago Urosovie, Ned-
eljko Zarie, Ljubo Kovacevic,
Timotija Savie, Rajko Markovic,
Toso Stancie, the priest Atana-
sija Kosoric.

To 14_.years' penal servitude:

!{ovic, Vladimir Malic, Gjorje Du-
Janovic.

To 12 years’ penal servitude:
Risto Stefanovic, Jovan Peren-
cevie, Josip Simic, Atanasije Sola,
Jefto Ducic, Jovan Eric, Jakov
Erie, Milan Jovanovie, Jefto
Jeftic, Bozo Radulovie, Nedeljko
Vukadin, Simo Kovacevic, Bozi-
dar Zecevic, Dusan Subotic.

To 10 years’ penal servitude:
Jovo Bandjur, Stevan Nikolic,
Jovan N. Popovie, Ljubomir Mi-
jatovie, Dragutin Dakic. Petar
Bozie, Simo Mirkovie, Vukasin
Babunovie, Atanasije Krstic,
Gjoko Nikolie, Milan Majstorovic,
Gjorgje Mihajlovie, Milos Gjuran.

To 8 years’ penal servitude:
Dusan Lukie, Stevo Tomkovic,
Rajko Milanovie, Milan Kljaic,
Gjokan' Gjorcie, Dusan Boguno-
vie, Jovan Kaldesic.

To 7 years' penal servitude:
Vicentija Savie.

To 6 years' penal servitude:
Jova Lukie, Stevo Zakula, Cedo-
mir Jelic, the priest Vaso Medan,
Zjorgje Obradovie.

To 5 years' penal servitude:
Dr. Jovo Simie, Jakov Mladeno-
vie-Milgjcic, ~Gajo  Davidovic,
Milan Obradovie, Kosta Vukadin,
Dr. Vladimir Corovie, Dr. Voji-
slav Kecmanovie, Ilija Sakota,

Veljke  Vujasinovie, Samulijo
Dabic, Spiro Soldo, Cvijetin
Bobar.

To 4 years’ penal servitude:

Darinka Malic.

To 38 years penal servitude:
Dr. Risto Jeremie, Dr. Vasilj
Rundo.

To 2 years penal servitude:
Lazar Bavrlic, Petar Jojinovic.

Fifty-three of the accused
were acquitted. Those convicted
are furthermore condemned
jointly to pay the entire costs
and indemnification for loss of
time, ete., caused to the State
by the trial, such costs and and
‘indemnification amounting to the
huge sum of 14,644,769 kr.
(about £620,000).

Three of the accused died in
prison during the trial, which
occupied 175 days. The speeches
two State Prosecutors
lasted 14 and 11 hours respec-
tively. Of the counsels for the
defence one spoke for 17 hours,
the second for 27, and the third
for 26 hours. The Jugoslav
Committee will shortly publish a
special pamphlet dealing with
the motives umléar]ying"tho tria(}
and all proceedings be
with bt

Russia and the Jugo-
slavs.

During the visit of Mr. Pasic
to Petrograd, the Russian press
dealt with the Jugoslav question
in an interested and very sym-
pathetic spirit. The “Retch”
says: “This question is one of
the most vital, although it is far
easier to solve it geographically
and ethnically than practically.
Nevertheless, the Serbian Pre-
mier has every reason to trust
confidently in the unanimous in-
tention of the Allies, the inten-
tion of making Serbia’s restora-
tion one of the principal objects
of the present war.” The “No-
voye Vremja,’ which is an old
champion of Jugoslav aspira-
tions, says: “Does the Jugoslav
question still exist for us or not?
Have we, or have we not, our
special view on that question?
The settlement and decision -of
that question means the solution
of the Serbian question in par-
ticular as well. But in order to
approach it, it will be necessary
first to clear up the ambiguous
position of Ttaly.”

Dr. Bogumil Vosnjak’s
Lecture at the Royal
Colonial instituie.

Dr. Bogumil Vosnjak, Member
of the Southern Slav Committee
and late lecturer on Constitu-

tional Law at the University of* times

Zagreb (Agram), delivered a
well-attended lecture on “The
Aspirations of Serbia: Jugosla-
via,” on May 18, at the Royal
Colonial Institute. Mr. Mon-
tague Bell,” formerly “Times, ”
correspondent in the Balkans,
acted as chairman.

The lecturer pointed out that
in one of its aspects the world
war is the realisation of one of
the powerful and the most ori-
ginal federations the world has
ever seen, viz., the British Em-
pire. There is no stronger argu-
ment against German political

Jovan, Siime, Brapko Cyhrilovic
7 PALOVIC , _methods, -no- stronger proof- e
“Matija Miladinovie, Maksim Gjur- 048, ger pioof-of

the efficacy of British political
common sense, which fills the
hearts of the Jugoslavs with so
great an admiration for England
than the path which is leading to
the federation of the British Em-
pire. The Dominions will be
called upon to answer the ques-
tion, Has Austria any right to
exist? The Dominions will be
faced by the question whether
they desire to co-operate in the
creation of a democratic Jugo-
slavdom?

The audience, which included
many colonial visitors, listened
with special attention to the
lecturer’s resume of the nation-
alist struggles of the Slovenes.
“The Slovenes,” he said, “have
waged a life-and-death struggle
against the Germans from the
days of Charlemagne to the out4
break of the great war. Without
any outside assistance they have
preserved their country from
Germanization, and have ren-
dered themselves worthy of the
gratitude of the Allies.

The great war afforded Serbia
an opportunity of proving to
Europe, and in the first place to
Britain, that the realisation of
the Jugoslav programme is an
absolute necessity for Europe.
Jugoslavia will be a thoroughly
democratic State without class
or caste. The backbone of that
country will be the small land-
holder. Both British and Ameri-
cans are agreed that this cla
provides the finest material for
the building up of a strong com-
monwealth, and no other State is
so rich in this réspect.

It will be the supreme task of
Jugoslavia to reconcile West and
East. The new Commonwealth
will strive to be guided by the
ideals of Western civilization,
and at the same time be a bridge
to the East.

In the problems of self-govern-
ment, the nationalization of
land, in the question of organisa-
tion, the new country will find a
helpful teacher in British politi-
cal experience.

Mr. J. F. Kirkpatrick, Mr. T.
Saxon Mills, and Mr. A. Monte-
fiore took part in the discussion
that followed the lecture. The
vote of thanks was proposed by
Sir Harry F. Wilson, KCM.G.,
Secretary of the Royal Colonial
Institute.

by
N

Mrs. Copeland Bark-
worih’s Lecture.

On May 24 , at the Interna-
tional Club (for Psychical Re-
search), 22a, Regent Street,
London, Mrs. Copeland Bark-
worth (Fanny S. Copeland) de-
livered a lecture on “Women of
Serbia in tradition and history.”
Maj-Gen. Sir Alfred Turner,
K.C.B,, acted as chairman and in-
troduced the lecturer in a strong
speech, calling attention to the
unparralleled sufferings of Ser-
bia at the hands of her persecu-
tors, the Germans and Austrians,
alyl their helpers the Bulgars,
v their unspeakable King,
bines the semblance of
a vulture with the instincts of a
burglar.” Mrs. Copeland Bark-
worth prefaced her lecture by
remarking that from the nature
of her own -work she would have
to approach her subject from the
literary standpoint. After giv-

ing a short and graphic outline

of the history of Serbia and the
whole Southern Slav nation and
pointing out their territorial apd

linguistic unity, and common
hopes and aspirations, the lec-
turer entertained her listeners

with brief sketches of some of
the most notable women in Ser-
bian and Southern Slav tradi-
tions and history, from Jevros-
sima, the mother of Kraljevic
Marko, and Tsaritsa Milica,
Lazar's widow, to Katharina
Zrinska, and—in more recent
Ljubica, the wife of Milos
Obrenovie, not omitting to men-
tion several notable women of
our own  day. Mrs. Copeland
Barkworth added a few interest-
ing remarks on the lives of Ser-
bian and  Croatian peasant
women, and concluding with a
picture of Serbian womanhood
during the present war.

After the lecture Sir Alfred
Turner spoke again, appealing
most earnestly to all present to
give all the practical help to
Serbia that it might be in their
power to render; and Dr. Sveto-
zar Grgice replied by cordially
thanking both Sir Alfred Turner
and Mme. Copeland for their
sympathy.

Miss Rateliff Hoare proposed

the wete of thanks, which was

seconded by Miss Felicia Scatch-
erd, and most heartily responded
to by the audience, which had
shown its appreciation through-
out by close and sympathetic at-
tention

givis Itaticus: ltaly and
the Jugoslav Peopies.

(Published by the Commission
for the Study of Interna-
tional Relations, 1916.)

“Civis
mits that

Italicus” frankly ad-
the Italians are ex-
cee y ignorant of foreign
pol and he adds that this
ignorance has led the Italians to
ite an erroneous opinion
“Jugoslav peoples,” to
This

of
despise and to hate them.
pamphlet was written with the
objec tof enlightening the Ital-
ians, but it is written with but a

limited knowledge of Jugoslav
public life. Before “Civis Itali-
cus” censures the ignorance of
his ecountrymen he would be ad-
vised to learn a little more about
what Slovenes, Croats, and Serbs
really are, and then instruet his
countrymen:; There are no
i v peoples,” but only one
s nation. Tt was the old
an way to divide the Jugo-
slavs into innumerable ethnic
groups, such as the Dalmatians,
Carniolians, Carinthians, Uskoks,
Cici Bezjaki, Morlaki, etc, a
method most repugnant to any
man preferring a more scientific
classification. But it should not
be forgotten that these “peo-
ples” had to fulfil a certain poli-
tical role.

The Slovene branch, the Cin-
derella among the Jugoslavs, has
heen most hardly dealt with by
“Civis Ttalicus.”” According to
him they are the poorest and
most ignorant of all the Jugo-

Tt is a pity that he omits

?f give statistics. Does “Civis
talicus’ realize that only 20 per
cent. of the Slovenes are illiter-
ates? As a matter of fact, in
the Littoral, where Slovenes live
side by side with Italians, statis-
ties are greatly in favour of the
Slovenes, and there are practi-
cally no Slovenes there who can-
not hoth read and write, “Civis
Ttalicus” fully aware that
Ttalian sta cs and parallels
are somewhat out-of-date by
this time. But, on the other

‘they

hand, his sweeping statement
that the Slovenes possess no art,
literature, or traditions “comes
as something of a shock to all
admirers of Slovene modern art,
or the beautiful Slovene lyrie
poetry.”

A Lecture by Dr.
Hinkovic.

On April 20, at Nice, Dr. Hin-
kovic delivered a lecture, sup-
ported by much documentary
evidence, on the Jugoslav ques-
tion. After explaining who the
Jugoslavs are, and in a brief his-
terical sketch demonstrating the
persistent tendency towards uni-
fication on the part of the three
branches of the Jugoslav nation
throughout their history, the
lecturer traced the influence of
the French Revolution on the
awakening of their national con-
sciousness, and the work of
Napoleon, who was the first to
achieve a partial unification of
the Jugoslavs, by ereating the
Ilyrian provinces. The new
State only enjoyed an ephemeral
existence. Nevertheless the idea
of unification continued to pro-
gress, from 1830 to 1840, first
under the name of the Illyrian
movement, and subsequently un-
der the Absolutist regime, under
the name of the Jugoslav move-
ment. In 1869 the Croatian
Parliament unanimously pro-
claimed the “Political identity
and equality of Croats and
Serbs,” and even passed a resolu-
tion deciding that their lan-
guage should henceforth be
called the “Jugoslav tongue.”
In thz same year a congress of
Croatian, Slovene, and Serb pat-
riots assembled in Ljubljana, the
capital of the Slovene lands, pro-
claimed the unity of all the
Jugoslavs. The most illustrious
apostle of the Jugoslav idea in
the Habsburg Monarchy was the
Croatian Bishop Strossmayer,
founder of the Jugoslav Acad-
emy and the University of Zag-
reb. From that time forwarc
thewhole v
life was cncentrated on the
Jugoslav id¢a. But the more
this idea progressed, the more it
roused the hostility of the Ger-
mano-Magyars, who see in it a
danger to their hegemony. Thus
it came about that the last thirty
to forty years of Southern Slav
history are only on a record of a
fierce and unremittent conflict of
the Austro-Magyar authorities
against the irresistible move-
ment of Jugoslav unification. It
was in vain that the Habsburgs
broke up the Jugoslav territorial
block into eleven administra-
tions and fourteen legislations;
they did not succeed in breaking
the movement for unity. Then
Austria-Hungary decided to take

drastic measures in order to de-
finitely smother the national
agitation. She saw the most
efficacious means towards this

end in crushing Serbia—who, in
consequence of her victories in
the Balkan wars, was looked up-
on by all the Southern Slavs as
their Piedmont—and with her all
the Jugoslavs. And as Germany
also desired war, the assassina-
tion of the hereditary Archduke
occurred at a most opportune
moment to serve as a pretext.

The lecturer then proceeded to
demonstrate the necessity _nf
constituting a strong barrier
against Austro-German preten-
sions and their designs upon the
Balkans. It is important that a
Jugoslav dyke should be created
by amputating her seven and‘ a
half million Jugoslavs and unit-
ing them with Serbia. A restor-
ed and even an aggrandized Ser-
bia would not be equdl to ful-
fillinfi this task, she would still
be too weak. Her overwhelming
has proved that the Austro-Hun-
garian State must disappear; its
rulers have never done anything
but oppress the various nation-
alities whom historical chance
had ranged under their sceptre.
They have never rendered any
service either to humanity or to
civilization, and the only peace
have preserved might
justly be called the peace of a
graveyard. The integral thr
tion of: the Jugoslav question
thus forms part of the European
problem, “The Vietory of the
Allies.” This, the lecturer con-
cluded, “will mark a new era in
history, and on the horizon of
the New Europe which will then
arise we shall behold the dawn
of the mational resurrection of
the Jugoslavs.”

Tatvepolitcat oy
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High Treason Trigl in
Szegedin.

In Szegedin (Hungary) the
trial for high treason of twenty-
three Serbo-Croats from Velika
Kikinda has now begun. The de-
fendants—all members of the
dissolved “Sokol” Society—are
accused of Pan-Serbian propa-
ganda before the war, and es-
pecially of having during the
Balkan wars of 1912 and 1913
collected money for the Serbian
Red Cross. Of the defendants
three are lawyers, two priests,
two Government officials, five
teachers, one is a student, six are
tradesmen, and three artisans.
The Court is composed of purely
Magyar judges, and the defend-
ants were not allowed to have
their own counsel; but two Mag-
yar lawyers were appointed ex
officio to conduet the defence.
The result of the trial can only
be a foregone conclusion.

“Fair Play’ and British
Justice.

Mr., G. H. Mackley, a well-
known gentleman of Kaikche,
took a great interest in our Jugo-
slav nationality, and when the
Commission sat to enquire into
our loyalty, he explained the
Jugoslavs’ aspiration and situa-
tion in this war. At a meeting
held at Kaikohe for the purpose
of sergegating Dalmatians, be-
fore a Commission was thought
of, he explained our situation to
the public, and the resolution
was passed in sympathy with the
Jugoslavs and full confidence of
their loyalty. Shortly after-
wards he was attacked through
the press by some people from
the North, but. nevertheless he
remained firm, and said: “I am
British, and therefore love jus-
tice.”

We heard that our Jugoslav
brothers at Kaikohe recently
presented Mr. Mackley with a
handsome present in recognition
of his work in substantiating
their loyalty. This morning our
President received the following
letter from Mr. Mackley:—

Kaikohe,
_ Bay of Islands,
e Octdber 24, 1916.

G. L. Scansie, Fisq.,

“Zora” Newspaper,
Auckland’,

Dear Sir,—I wish to tender my
sincerest thanks and apprecia-
tion to the Dalmatians of Kai-
kohe and elsewhere for the very
handsome  present  recently
handed to me in token of the
assistance I rendered to their
cause during the recent agita-
tion to segregate them on Par-
enga. In supporting their cause,
or rather in opposing the opposi-
tion shown to your countrymen
by a certain uninformed section
of the community, I can assure
you it was done solely out of
fair play and British justice.
The geographical, domestic and
political history of your country
was closely studied by me, and
this, combined with my personal
knowledge of the Dalmatians
locally, encouraged me 1n the
stand 1 took on their behalf. It
was as pleasing to me as it must
have been to you to read the
Commission’s vindication of the
unfounded charges of disloyalty
that were laid at the door of
your countrymen by a section of
the people who afterwards rea-
lised how misinformed they were
on the matter. Again thanking
the donors for their kind pres-
ent, which is much valued by me.

Yours faithfully,
(Signed) G. H. MACKLEY.
vy T s

WOODEN BOOTS IN CROATIA.

Owing to the extreme scarcity
of leather a factory has been re-
cently established in Zagreb to
provide wooden soles and heegls
for boots. The sole and heel will
be made in one, from a single
piece of wood. The “Zagreb
Obzor” wonders whether such
boots will find any purchgsex‘s at
all, and how the population will
take to the new “war-boot.”

CENSOR’S NEW MEASURES IN
AUSTRIA.

All Austro-Hungarian = news-
papers now arrive in neu‘gral
countries without the advertise-
ment pages. The military cen-
sors on the frontier have decided
to tear out these pages for fear
that valuable information may be
conveyed abroad under the guise
of apparently harmless adver-
tisements.

Aliens in fhe Force

DECISION BY AUTHORITIES.

LONDON, September 8.

The New Zealand military au-
thorities have had to consider
“the whole question of the em-
ployment, as soldiers, of men
deriving their - extraction from
foreign parentage.” This they
bave had to do purely as a pre-

cautionary measure, and with
considerable reluctance, inas-
much as the loyalty of these

men has always been above sus-

picion. Fhere is no individual
case in which there has been
reason for doubting the -senti-

ments of those New Zealand
soldiers who happen to be of
foreign birth; but, as a matter
of precaution, it was decided
that men of enemy extraction
should be withdrawn from’ the
front line, and redistributed in
employment in other capacities.
In pursuance of this decision, 70
men from various units were
brought back to England this
week from France, and put on
the strength of the reserve
group at Sling, whence they will
be distributed as opportunity
oceurs. They will probably be
engaged in the Labour Compan-
ies on lines of communication.
It is fair to state that a con-
siderable number of these men
are Croats from the North of
Auckland, and that their enemy
extraction is purely technical.
inasmuch as the Croats are one
of the Sliv nationalities who
hope to be liberated from Aus-
tria by the present war.

Lelter from fhe Front.
l"ﬂosllv;a FRANCE.

DALMATIAN FROM N.Z.

(To the Editor.)

Sir,—“Just a few lines to let
you know that I am getting on
alright, and that we are fighting
here in France, and making good
progress. Will you kindly send
me “Zora” now and again, as it
is a job to get reading matter
aver here. . I have met 2 good
few of our countrymen over here
and we had a jolly time the
nights we met. I thought I was
the only one here, but there are
a good many more. I would like
to see them all over here, and
if you know of any who are
coming, and they can’t speak
very good English, tell them
they will soon find someone who
will help them along. T think
they all should come, for, as you
know, the Huns have kept us in
darkness all our lives. If we
think what they are doing to
our old people it would be
enough to make anyone go
against them. T would like you
to comment on this in the paper.
as I would like them all to join
us, and get it over.”

I am, ete.,
ANTON POSHA.

“Zora,” OCTOBER 28th, 1916.

7a Nasu Slobodu |
Pravicu.

Nas, ostake izmrcvarene jugo-
slovenske rase, ceka velika za-
daca, da budemo nosiocima ideje
i same zive sile, koja ce sluziti
bazom buduce nase narodne
drzave. Moramo priznati, da su
nas ovi veliki odlucujuci dogad-
jaji nasli dostatno nepripravni-
ma—osim casnih iznimaka—go-
voreci naime o pokrajinskom
osvjestenju u narodnom sniislu.
Da doskocimo tome, sto je prije
rata propusteno ,morama sada
naciniti—kad smo u mogucnosti
—da izmjenom misli i prijatelj-
skim razgovorom prosirimo vi-
dike onima, koji do dana dan-
asnjega ne uvidise, u cemu nam
lezi jedini spas. \

Kad nas Srbo-hrvate i Slovence
ne bi vodila nikakova veca i
svetija misao, nego sto je nase
narodno ujedinjenje, moralo bi
silom nametnuto od strane
Austrije—naime jednostavno na-
celo samoobrane i samoodrzanja
——da nas gruhise i organizira na
otpor pretiv onih, koji uzese
sebi za cilj unistenje naseg roda.

Moramo biti na cistu, da je
pibanje juznih zemalja Austro-

ugarske monarkije bilo blizim
povodom ovom svjetskom ratu.
Mi ga nijesmo izazivali, jer na
nasoj strani bijase pravica, a
vrijeme bijase nas najbolji savez-
nik 1 pomoenik. Prilike su kod
nas danomice tako na bolje isle,
da bi kroz nekoliko godina pit-
anje prevlasti Slovena u Austriji
bilo rijeseno na korist istih- -te
bi u tom slucaju Austrija bila
prestala biti pioniricom German-
ije. Za mas Srbo-hrvate i Slo-
vence — obitavajuei kompaktnu
teritorijalnu plosu—graniceci sa
srodnim, krvlju i idealima, slo-
bodnim srpskim kraljevinama- -
bijase jedino teziste centrifu-
galne gravitacije k njima. Ras-
tuca svijest i ekonomosko jacanje
naseg naroda bijase mogucim ele-

mentom—koji pozurivase spo-
menuti proces. Vladajuei kru-
govi odayna uvidjese, u cemu

stoji nasa snaga—te nijesu pro-
pustali nikakove prilike da one-
moguce kakav podhvat ili podu-
zece narodnog elementa. Ne
samo da se je austro-ugarska
vlada drzala pasivno prema nami,
nego je direktno aktivno radila,
da nam skodi i onemoguci raz-
vitak. Dostatno bi bilo spomen-
uti tarifalnu politiku u Hrvat-
skoj—pitanje dalmatinskih zelje-
znica-—nesubvencioniranje nasih
parobrodarskih drustava a—i po-
maganje tudjinskih—sve, sve to
bijase nekim stalnim planom pro-
vedeno, da nas osiromasi, unisti
i prisili da trazimo hljeb po
Americi ili Novoj Zelandiji. Par-
alelno sa ekenomskim pitanjem
idjase i kulturno. Pitanje valja-
nosti i reciprociteta .zagrebacke
univerzefskoléko pitanje u Ug-

arskoj, unistenje rijecke gim-
nazije—i uopce pomaganje i
otvaranje njemackih — madjar-

skih i talijanskih skola, u svrhu
odnarodjivanja naseg roda na
korist tudjinskih elemenata.

Mi smo to predobro uvidjali
i shvacali, da Austro-Ugarska ide
za unistenjem naseg roda, te smo
prema tome i udesavali i rad nas
u “okviru’—u koliko bijase mo-
guce. Posljednih godina poceo je
vladajuci sistem jos agresivniji
bivati, jer je cuvstvovao, da mi
jacamo i to na takav nacin, koje-
mu on ne mogase na put stati.
Bijase uzaludno apsenje prvaka
slobodoumnih stranaka, stvar-
anje veleizdajnickih parnica—
plijenjenje i sistiranje novina,
sve—i sve—da bi osporilo nemin-
ovni tok tog naravnog procesa.

Autokratska habsburska din-
astija sa lozinkom “divide ét
impera’—imadjase jos jedno jed-
ino uspjesno sredstvo—koje joj
mogase kako tako privremeno
pomoci—da dijeli i razdvaja—da

posvadjuje jedan narod triju
imena i triju vjera Tomu su
mnogi nasijedali, — govoreci o

jdealistima svijuh triju plemena
—jer ne cemo da govorimo o
pokvarenim elementima, — koje
su vodile druge intencije i necisti
ciljevi. Ti prvi vodjeni exkluzi-
vistickim, sovenskim i vjerskim
nacelima negirali su izmjenicki
jedni druge—tako da su u tom
svojem djelovanju nalazili uvijek
vatrenu potporu sa strane
(majcice) Austrije.

Kratkovidni i mrznjom zaslijep-
ljeni nijesu opazali, da sluze za-
jednickom im neprijatelju i da
udarajuci jedni na druge trose i
gube snagu i energiju, koja je
morala biti upotrebljena u dru-
gom za .svih nas koristnijem
praveu. Izigravanjem, podme-
tanjem raznih afaira i svim mo-
gucim sredstvima, u kojima
bijase Austrija majstorica, jer joj
to bijase njena povjestna zadaca,
nastojase ona da cim dulje razd-
vaja rodjenu bracu—videci u
tome svoj jedini spas.

Misao ujedinjenja 7 miliona
Srbohrvata i Slovenaca—elemen-
ta zilavog, zdravog—poduzetnog
—koji nece ostati ni pol puta sa
svojim zahtjevima i nacionalnim
teznjama — bijase za Austriju/
vjeciti memento o sudbini, koja

ju ceka. Vodecim krugovima u
Becu i Pesti bijase jasno — da
pustanje mirnog razvitka Jugo-
slovena znaci \naravno rijesenje
doticno likvidaciju Austrije —1i s
njome nestajanje habsburske din-
astije.

Mirnim razvijanjem sujen je
Austriji konac; uspjesan rat proti
slovenskim drzavama moze one-
mocit ili u najgorem slucaju od-
goditi zlo , koje joj prijeti. Zato
vidimo vee od 1908, pak dalje
1912. za balkanskog rata — na-
stojanje Austrije —da nadje ka-
kovu izliku ili protest, da se baci
na Srbiju i da je unisti i pokori,
te da na taj nacin oduzme Srbo-
hrvatima i Slovencima gravitaci-
ono teziste i, svaku nadu na
ujedinjenje, doticno na oslobo-
djenje. Druga eventualnost —-
slucaj neuspjesnog rezultata rata
za Austriju sustina ostaje ista,
jer likvidacijom Austrije doticno
na njenim rusevinama Jugoslo-
veni austrijski ujedinjeni sa slo-

bodnim srpskim  EKraljevinama
stvaraju novu drzavnu cjelinu.
Austrija, koja je izabrala ovu

drugu eventualnost — naime rat,
imade jednu veliku prednost kao
unicum u historiji, sto bi se inace
morale nazvati razbojstvom ili
pomanjkanjem morala i ctike te
stare i trule habsburske dinas-
tije. Racunajuci — rat /i to
krvavi rat vodit ce se na teri-
toriju naseljenom Jugoslovenima
—te prema tome—ispao rat
kako mu drago — bit ce unisteni,
i popaljeni sela 1 gradovi tog
roda. Da bi Austrija cim bolje
svoju krvavu svrhu postigla ba-
cila je tri korpusa Srbo-hrvata na

rodjenu bracu, da se izmedju
sebe kolju i mrevare. Tesko
hijase onima, koji su branili

od Svabe - —ubi-
bracu u shuzbi
Austrije—ali  jos bijase
onima, koji su proti svoje volje
morali da ruse i pale sve ono,
sto su ljubili braneci one, koje
su mrzili snagom duse
svoje.

Ne samo da je Austrija silila
nesretan nas narod na bratou-
bilacki boj— nego je gledala da
u stranom neupucenom svijetu—
okleveta i ocrni nase ime time,
sto su pripisivali toboznja juna-
stva jugoslovenskim -pukovima u
borbi sa Srbima. Podla bijase ta
rabota — kao sto je podlo bilo i
citavo djelovanje Austro-Ugarske
prema nasemu rodu, komu je na-
vijestila unistenje, zatvarajuei i
vjesajuci bracu i oceve nase, a
nasu bracu koji su bili vojnici
siliala na granicu da ginu i da
ubijaju bracu svoju —i da po-
mognu njojzi da do Lenea izvrsi
krvinicko svoje djelo

rodjenu grudu
jajuei rodjenu
teze

svom

Pravda je velika.— Sudbina
koja._ ceka Austro-Ugarsku rijes-
ena je, te se veliki dani obracuna
priblizuju. Zar mozemo mi Shro-
hrvati i Slovenci, radi kojih je i
ovaj rat nastao—mi, koji vise
nemamo ni brace ni otaca— ni

kuce ni kucista—da pustimo
neosvecenom nevino prolivenu
krveu i popaljenu i unistenu
grudu?

Stozimo se —rame uz rame,
brat uz brata—da svetimo ama-
nete i da nasom rukom zadademo
posljednji i smrtni udarac staroj
i truloj Austriji—te da na
njenim rusevinama uskrsne proc-
vate mlada i silna Jugoslavija!

Stisnimo redove sa slogom i
ujedinjenjem medju nama. Ne
trosimo nasu snagu i energiju
utaman, da li u zajednicku pro-
pogandu, kojom mora da uputimo
ovaj narod, medju kojim zivemo,
u nasu pravicu i austrijske lazi.

Nasa Vojska U Rusiji.

“Bog ne placa svake subote”
—veli lijepol nasa narodna rijec,
pak se onda dadaje: ali kada
Jflaca, piaca za th/’J:‘ Ta se rijec
vec nebrojen? Ruta izvrsila, a
izvrsava se’i dznas; @ nad grie-
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snom hapsburskom kucom, nad
Austrijom Madzarijom. Godine
i godine redale se jedna za dru-
gom, a te su bile za manje naro-
de, koji na nesrecu bijahu pod
igrom Hapsburga, sve crnije i
ernije. Kao glavna zrtva tudjin-
ske nezasitnosti, nasilja i sloci«
na, bio je narod slavenski, me-
dju kojim se nalazi i nas i slo-
venacki narod. I snasao je narod
nas strpljivo sve pafnje, imajuc
na umu onu: doci ce cas od-
mazde! Taj cas eto je pred vra-
tima. Griesna hapsburska kuca
gori sa svih strana; sve, sto je
prosviecena u Evropi diglo se,
da toj nakazi zada poslednji u-
darac, tako, te ne bude na sra-
motu svijeta. A sada dolazi —
cas odmazde. U srcu Slavena, u
slavenskoj Rusiji sakuplja se —
nasa vojska, vojska Hrvata i
Slovenaca, vojska Slavena, do
Jjucer austrijskih podanika, voj-
ska hrabrih osvetnika da sveti
sve patnje nase, sve muke i ne-
volje nase.

O toj vojskei pise bratska nasa
novina “Jadran,” sto izlazi u
/mjestu Buenos Aires, u Juznoj
Americi, slijedece :

Cudnovato ce mozda izgledati
mnogim citateljima naseg “Ja-
drana” gornji naslov i kimati
ce nekakovim nepovjerenjem
misleei valjda, da je kakova iz-
misljotina. Ali ipak nije tako.
Nasa vojska opostou, zivi bitise,
a vremenom ce i neprijatelj o-
gjetiti njezine udarece.

Kad je nastao rat i sukobile
se vojske, ruska i austrijska,
bilo je u austrijskoj mnogo ne-

zadovoljstva 1 neraspolozenja
za borbu. Svaki je Slaven osje-
cao da svojim zivotom . mora

siriti slavu zlocinaca sa Spreve
i pokrivati lupeske racune i os-
nove razbojnika iz ugarskih ni-
zina. Uvjeren o tome uskocio je
u bratsku ruksu vojsku ne sa-
mo, da spasi sebe, nego da kas-
nije radi za druge. Veliki je broj
Slavena iz Austrije uskocio.
Cesi su se uredili u dobrovolja-
cke legije 1 svojim junackim dj-
telovanjem na ratistu stekli priz-
nanje i bili pohvaljeni sa najvi-
seg mjesta radi svoje odvaznosti.
Nasi su pak bili po raznim
mjestima te je bilo teze urediti
cete, ali poslije proglasa “lon-
donskog odbora” za legiju poce-
lo se je medju nasima raditi.
Danas se nalazi u Odesi lijepa
ceta nasih junaka, spremnih na
boj. Njihove je broj narastao
tako, da sacinjavaju citavu ratnu

Jdiviziju.

Na utjehu nasu najveci broj
oficira jesu bas Hrvati. Ovo o-
sobito isticemo, da se oprovr-
gne misljenje, da se Hrvati bore
za Austriju. Dok su razmjeste-
ni po raznim pukovnijama sa
Nijemeima i Madzarinia moraju
se na silu boriti. Tu oni nemaju
svoje vlastite volje i radi toga
ne smije ih se osuditi. Al jed-
nor na slobodi izjavljuju se ot-
voreno i stupaju u borbu, kao
sto je i ovdje slucaj.

Ova nasa vojska svratila je
na sebe paznju samoga cara ve-
like i silne Rusije. Dok je on
prigledavao rusko vojsku na
juznom ratistu, odlucio je, da je
posjeti, sto je i ucinio.

Citava se je divizija opremila
i sa svom svojom ratnom prtlja-
gom iskazala mu pocast defili-
rajuci pred njim.

Cara se je ugodno dojmio ju-
nacki hod nasih vojnika i zado-
voljan, sto se svi Slayeni pod
njegovom zapovijedi bore proti
vjekovnom dusmaninu, pozdravi
ih u nasem jeziku: ‘Zdravo voj-
nici.” Oni su mu odvratili: “Zi-
vio Care!” i zadovoljni, sto su
se pred njim pokazali spremni,
da vrse svoju duzmost prema do-
movine, odmarsirase.

Taj cin nije caru ostao neo-
pazen. Kad je s njime’ razgova-
rao gosp. Pasic, car mu jes oso-
bito naglasio, neka posjeti tu
vojsku, sto je gosp. Pasic i uci-

nio, i ako nije bio u njegovu
programu taj put.

Tamo dakle u dalekoj Rusiji
kupi se nasa vojska. Ako mi o-
davle ne mozemo pod pusku, mo-
ramo na drugi nacin dokazati
nasu spremnu i volju, da radi-
mo za svoj dom. Organizujmo
se stoga po svim mjestima, jer
je organizacija moe, snaga i sila.

Vijesti 1z Domevine.

Hrvatski pjesnik pred sarajev-
skim sudom. U Sarajevu je 23.
maja otpoceo prétres protiv hr-
vatskog pjesnika dr. Tugomira
Alaupovica, koji pod optuzbom
zbog zloupotrebe zvanicne vlasti

i zbog zlocina prevare krivim
svjedocanstvom. Tacke su op-
tuzbe ove :

1) Kao direktor gimnazije u
Tuzli, dopustio je Alaupovic da
djak sestog razreda Petar Gutesa
u februaru 1912. drzi u djackom
literarnom drustvu predavanje o
postanku covjeka prema Darwin-
ovoj teoriji. U decembru iste
godine drzao je isti djak preda-
vanje o prvim momentima ljud-
ske kulture. Obadva predavanja
su u potpunoj protivnosti s vjer-
s_kim skolskim vaspitanjem. Dalje
je dopustio da djak Mladen Sto-
klubu Trezvenosti
predavanje o feminizmu,
gdje je govorio i o prostituciji.

2.) Kao direktora iste gimna-
zije upozorili su ga profesori
Hadzikadic i Truhelka, da srpski
djaci posjecuju srpska drustva
Soko i Citaonica, sto se protivi
disciplinarnim propisima. On je
odgovorio, da mu zvanicno o
tome nije poznato, i nije nista
preduzeo, kad su mu katolicki
djaci i vjeroucitelj Marko Trpko-
vie prijavili, da srpski djaci imaju
tajne sastanke, ma da je po
vladinoj naredbi od 19. septem-
bra 1913. trebalo strogo paziti na
take sastanke, pa cak prizvati 1
pomoc policije.

3.) Alaupovic je dopustio dja-
cima da u skolskoj biblioteci
citaju propagandisticki jugoslo-
venski list Zora.

4.) Dao je profesoru Stevanu
Zakuli dopust za Beograd, ma na
da to nije bio ovlasten.

5.) Priredio je djacki izlet iz
Tuzle u Zvornik u cisto srpskom
duhu, jer se obratio na tamosnji
srpski Soko, da im ide 'na ruku.
Stoga je srpski “Soko” docekao
Djaci
su s njegovim dopustenjem ucest-
vovali u javnoj sokolskoj vjezbi
sa srpskim znackama i pojasima.
Dopustio je djacima da predju u
Mali Zvornik u Srbiji, i da pjevaju
tom prilikom “Pozdrav domo-
vini,” “Orao klikee” i druge
srpske pjesme, pa da kleknu i
poljube srpsku zemlju, i ponesu
cvijeca i kamicaka za uspomenu.
Iz djackih redova culi su se i
velikosrpski poklici, i pjesma
“Srbijanci i Bosanci.” U Kalesiji
je Alaupovic dopustio da mu
djaci defiluju uz srpski sokolski
mars, pa im tako dao prilike da
dadu slobodna maha krajnim na-
cionalnim osjecajima. . Alaupovie
nije dopustio da se ove stvari pre-

janovie u
drzi

djake u sokolskoj odjeci.

tresw u profesorskoj kolegiji,
nego je podneo svojoj vlasti nev-
jeran izvjestaj, kako je izlet

lijepo prosao, a precutao je izlet

u Mali Zvornik. Svima ovim po-

stupeima on je ucinio zloupotre-
- bu zvaniene vlasti.

Osim toga tuzen je Alaupovic
da je u pretresu Todora Ilica i
drugova zbog veleizdaje dao, kod
sarajevskog suda 1. marta i 3.
septembra 1914, svijesno lazne
iskaze, tvrdeci da prilikom izleta
u Zvornik nije bilo nikakvih
neispravnosti 1 da mu nije nista
poznato o nekorektnosti srpskih
djaka, niti mu je to ko pr i
Time je ucinio 3 zlocina prevare
krivim svjedocanstvom.

Pomanjkanje ziveza u Dalma-
ciji i Istri. U vrijeme mira Dal-
macija i Istra ne mogu, da se

same izdrzavaju, nego uvazaju

muku i moguca druga
ziverna sredstva iz Ugarske i to
preko Rijeke ili ‘Trsta. Spoj sa
zaledjem biva suhim putem ne
morskim putem preko spomenu-
tih luka uzduz istarske, hrvatske
i dalmatinske obale.

Sada, kad ie wuslijed ratnih
operacija prestao saobracaj po
morn i kad mjesto 12—14 paro-
broda sedmicno u istarske i dal-
matinske luke putuje 1—2 paro-
broda i to vecinom osobnih, sh-
vatljivo je, da je w Dalmaciji i
Istri morao nastati glad i nevolja.

Trst, sam po sebi na polovinu
evakuisan ne moze i nece, da ovo
malo zalihe sto imade kod sebe
drugima prodaje; Rijeka pako
pod Ugarskom vlascu, ne moze,
da prodaje Istri i Dalmaciji svoje

sva

robe, jer to ne dozvoljavaju Mad-
iz njihove pole
prodavale u austrijskim provin-
cijama.

Ono, sto u Dalmaciji radja,
vinove loze, maslina i zeleni nije
moglo dugo potrajati za uzdrza-
vanje svog stanovnistva. Drugi
izvor jest ribarenje, kojim se veei
dio naseljenja uzdrzuje; no, posto
Jje ribarenje zabranjeno i posto je
minirana na mnogim mjestima
obala, to je i taj jedini nacin one-
mogucen.

Bilo je pokusaja dalmatinskih
trgovaca, da iz Hrvatske uzmu
potrebita sredstva, no
tome su stale na put madjarske
oblasti, stvarajuci
poteskoce.

jari, da bi se robe

zivezna

sve
Osim toga po samoj
naravi nije bilo moguce, jer nema
zgodnih puteva ni komunikacija,
a ako je sto importirano bilo, to
je moralo tako skupo doci, da
apsolutno ne bijase pristupacno
siromasnijem dijelu pucanstva.
Tako su te nesretne juzne pro-
vincije, koje su politicki toliko
stradale, izgubivsi svoje sinove,

moguce

sto na bojnim poljanama i vjesa-
lima® morale dd’ do_kraja izdrze
sudbinu krvnicke Austrije, e
zrtvuju nejaku svoje
majke i zene za njene zlocinacke
plavove.

Ratiste.

Posljedice porazenja
Pflancerove i Botmerove armije,
koje su na samim zarobljenicima
izgubile preko 200,000 Ijudi, 210
topova, 660 mitraljeza, 400 apar-
ata za bacanje silu
drugog ratnog materijal
zala se je W pravom svjetlu tako,
da je ostalo uzaludnim sve nap-

djecu 1

groznog

bomba i

rezanje Nijemaca, da ustave
rusko  pobjedonosno napredo-
vanje. Pol milijona Austro-Nije-

maca izbito je iz stroja za samih
14 dana; izgubili su na zemljistu
oko 350 km i nacinjeni prorivni
klin u praveu Kovelja, svejed-
alje ‘prijeti njemackom
zaledju i sjeverno od Pripjatija
operirajucim armijama.

Na brzu ruku bacene njemacke
rezerve i'z unutrasnjosti i sa
francuskog fronta nijesu bile
kadre da ustave rusku lavinu,
jer su pojacanja dolazila u man-
jim grupama, koje nijesu mogle
da opetuju ‘ono, sto su lanjske
godine provele na Dunajeu.

Zauzece citave Bukovine i pri-
blizenje Rusa Kolomeji i Stani-
slavu svakim danom vise prijeti
obilazenju i zauzecu Lavova sa
juga tako, da bi austro-njemacko
suprotivljenje kod Bucaca, Vladi-
mira-Volinjskoga i Kovelja samo
od sebe postalo iluzornim i su-
visnim. Doslo bi do prirodnog
izravnanja fronta jer je armija
gen. Lecickoga na kakovih 80
kil. zapadnije od ostalog sjever-
nijeg austro-germanskog fronta.

Tezak udarac zadan Austrijan-
na galicijsko-volinjskom
frontu prisilio ih opozvati sveju
vojsku iz Trentina i odustati od
zapocete ofenzive proti italiji.

Talijani sakupivsi jaku vojsku,
upotrebise priliku i predjose u
protu-ofenzivu, koja se danomice

cima
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sve vise siri i zauzimlje maha
tako, da ce kroz kratko vrijeme
baciti i posljednje Austrijance
preko granice.

Izgleda, da se ispunjuje davno
zudjena zajednicka akeija sviju
saveznika. Talijani ce sada sa
juga da jakim udarom nanesenim
samom srcu Austrije zadrze i
onemoguce oslabljenje austrij-
skih ceta na spomenutom frontu.
Posada Verdena jednako hrabro
kao u pocetku odbija bijesne i
pune zrtava za Nijemce napa-
daje, nedopustajuc im, da se od
Verdena udalje i da raspolozive
svoje rezerve posalju na ruski
front.

Na koncu se je i Engleska
armija potpuno spremila i pre-
lazi u ofenzivu na Ipru te se na-
damo da ce zajedno sa francusko-
belgijskom armijom uspijeti za-
dati Germaneima jaki udarac bas
ondje, gdje ga najmanje ocekuju.
Uostalom prilike na ratistu, zah-
valjujuci ruskom nastupanju,
promijenile su veoma tok dogad-
jaja i izgleda, da je pocetak konca
inicijativnih operacija, koje su do
sada bile uvijek u rukama Aus-
tro-liermanaca.

Vijesti 1z Londona.

1Z MOJE BILJEZNICE.

PISE DR. JEDLOWSKI,

LONDON, 25. Jula, 1916.

“Francuski Dan” u Londonu.
Onomadne, 14. Jula, slavio se u
Londonu po prvi put francuski
narodni praznik, osvojenje Bas-
tille. Proslavu su inaugirali Eng-
leski radnici, a njima se rijetcim
odusevljenjem pridruzila cijela
Nacija. Znacajne su ove pojave,
jer su predznaci buducih dana i
temelji buducem radu danasnjih
Saveznika za ucuvanje plodova
neminovne pobjede nad pruskom
Kasarmom.

Ova proslava ulazi i u nasu
kronaku, jer su engl. radnicke
organizacije pocastile pozivom na
manifestaciju' i nasu stromnu
“Jugoslaviju,” u kojoj je okup-
1jena mala nasa londonska kolon-
ija. U Hyde Parku su odrzani
pucki meetingi na kojima su go-
vorili mnogi znameniti ljudi eng-
leski. Sa tribine br. 6, na kojoj
se sabrase govornici Slavena,
Belgijanaca i Alzacana, vijale su
se i nase trobojke (hrvatska srp-
ska i slovenska). ' Za Jugoslaviju
su govorili g. Janich -drustveni
presjednik, i Dr. Hinkovich.
Njegova pojava na govornickoj
tribini bila je prava senzacija.
Govornik je sretno i iserpljivo
prikazao onim hiljadama slusa-
oca najprecu potrebu ovoga rata:
da se srusi “Bastilla” Jugoslo-
vena.

AUSTRO - MAGJARIJA.

U 7 sati se svrstala
ogromna povorka, koja je
prosla da aklamuje francuskog
ambasadora. Nasi su nosili sve
tri narodne zastave i jedan
“baner” sa natpisom ‘“Down
with Austria-Hungary, the Bas-
tille of the opressed Jugoslav.”

Gosp. Combon, fran. Ambasa-
der, sa personalom ambasade,
docekao je manifestante na stu-
bistu svoje polace Kad je prolaz-
ila nasa grupa pozdravila ga sa
gromkim “zivio!” Ambasader je
primio jednu deputaciju, u kojoj
su bili i Dr. Hinkovich te g.
Janich. U razgovoru sa dr. Hin-
kovicem o nasem problemn, u
koji je g. Combon dobro upucen,
opazio je ovaj dr. Hinkovicu, da
je zamjestio nas “baner” i da mu
se svidio.

Dakle “Down with Austria-
Hungary, the Bastille of the op-
pressed Jugoslqv!"

“SAMO POCETAK"”

Gonijalni ruskog gen-
eral - staga na rusko-
austronjemackom frontu, general
Aleksejev, primio je prekojucer
dopisnika “Timesa” i u razgo-

sef

voru o vojuomo polozaju, Alek-
sejev rece novinaru, da ovo 48
dana saveznicke ofenzive ima
smatrati tek kao sretan pocetak
jedne jace i opseznije akcije.
Neprestane su kise nabujale
Dnjester, Prut i njihove nebrojne
pritoke, tako da su ruskim armi-
jama otescani putevi. General je
uvjeren da ce zapoceta akeija us-
pjeti, prvo, jer Saveznici nastu-
paju istovremeno te je Nijem-
cima nemoguce da prebacuju cete
po volji i izazivlju borba, gdje je
njima drago, a drugo, jer iz
mnogi izvora dopire nesumnjivo
istiniti glas, da je u Njemackoj
narod izgubio vjeru i da cesto
dolazi do ozbiljnih nemira. Do-
kazano je, da se je Njemacka raz-
mecala jednim “bluffom,” kad je
tjesila zemlju sa silnim rezerva-
ma, koje su supremne za akeiju,
kad je pocela ruska ofensiva
prebacene su na vrat na nos sa
francuskog fronta 4 divizije. Pod
Verdumom je ostalo 17 divizija.
koje ne mogu ni za stopu dal,
U ovoj akeiji nije se jos nigdje
pojavila nijedna nova jedinica !!

General Akleksejev je dakle
zadovoljan. U 48 dana zarobio
je trista hiljada neprijateljske
vojske, bacio je iz redova barem
jos toliki broj Austro-Njemaca,
njegova konjica kuca na vrata
Ugarske, Bukovina je ponovno
osvojena a Lavovu izbrojeni aus-
trijski dani, i slavni Hinderburg
je nasao premca u Kuropatkinu,
koji za glodje i pomalo suzbija,—-
ali, veli Aleksejev, treba biti us-
trpljivi, jer je sve to tek vocetak.

Treba ziviti blizu ratista i u
neposrednoj blizni onih, koji
spremaju ono, sto ece slijediti
ovome “pocetku,” a da se shvati
pravi smisao rijeci ruskog gen-
erala. Dizite srea 1 vierujte- o
je sve, sto vam smijemo reci
danas. Nijemei su izgubili, fa-
talno su izgubili igru, jer ih je
izdalo vrijene. Nijesu uspjeli,
dok je Engleska raspolagala sa
160 hiljada vojnika, dok je Rusija
bila ostala bez municije i topova
i dok Saveznici nijesu bili na
cistu glede -zajednicke akeije.
Danas je englesko brodovlje kud,
i kamo jace, nego li je bilo pred
dvije godine, a vojska se englesha
broji danas mna milijune; Rusija
smije da rasiplje municiju, a sto
se vojnicke reserve tice. o tome
ne treba ni govoriti; Francuska
je svojim hiroizmom zadivila i
came Nijemee. Hoce li, mogu li
Nijemei pobijediti u ovim prili-
kama?

MAJCICA AUSTRIJA.

Jednom carskom nared-
bom ukinuta je uporaba
ceskog jezika, kao drugoz
sluzbenog jezika u ceskim zem!
jama majcice Austrije. Poslije
kosovske  bitke, dobrovoljan
savez ceske kraljevine sa Aus-
trijskim nasljednim krunovima i
Ugarskom, spasio je Bec i nje-
gove gospodore od turske pop-
Jave. Kasnije, u vjekovima,
Ceska je prednjacila u Dunaoskoj
monarhiji svojim kulturnim i
gospodarskim radom, ali Bec je
jedrio k svome cilju. Kao pret-
straza germanstva, htio je, da od
svih austrijskih zemalja stvori
jednu  njemacku zemlju. U
ovome ratu hoce da dojedri k
cilju pomocu vjesala i gornjih
naredaba. 'Luda kuco! Ili zar
Austrija hoce da s ovom nared-
bom nadoknadi ono 300,000 voj-
nika, koji joj prebjegose u
Rusiju?

ZAMOR 1Z SOLUNA

Iz Soluna dopiru cud-
ni zamori. Srea nam
titraju, grudi se nadimlju. Sve
je spremno. A kad frene iskra,
bice plamena, bice balkansskog
kola. Srpske cete prekaljene su
celik. Jedva ih ovdje obuzda-
vaju. Vuce ih ceznja da se “vrate
doma,” gore od strasti, da se
osvete i da iskupe rijec, koju je
medju njih i pred Evropu bacio

mladi, hirojski vodja: Kraljevic
Aleksandar:

“U boj za oslobodjenje cijelo-
kupne brace, za ostvarenje Jugo-
slavije!”

Nije vise tajna: uz nase stoje
vee i silne ruske armije. A kad
vam stignu ove biljeske, mozda
ce biti jos jedno iznenadjenje,
onima, koji su pijano plesali na
grobovima Jugoslovena. Dan ob-
racuna blizi je, nego smo pred
par mjeseci smijeli da se nadamo.

Dizite sreca vi svi, koji ste
trpjeli, jer ste ljubili. Vratite s:
Domovini vi nesretnici, koji ni-
jeste vjerovali. Ovo je dvanaesti
cas

Zandje Vijesti.

NIJEM CI SU PRODRLI KROZ
ERDELJSKE TIJESNACE.

BUGARI ZAUZELI KOSTANCU.

Brzojavi dohze iz Londona da
su Bugari zauzeli rumunjski grad
Kostancu  (turski Kustendji),
luku na crnom moru. Sto ce se
iz ove bugarske ofensive, sa
kojoj upravlja njemacki General
Mackensen, dogoditi, tesko pro-
rokovati, ali se nadamo da ee
rusko brodovlje udariti s mora,
i da ce vojska sa kopna menesiti
Mackensena i ciniti ga da se po-
vuce natrag, ili da uzdrzi za
obranu jaku vojsku.

Sa erdeljske strane izgleda Ia
je General von Folkenhayn na-
grnio sa svom silom da suzbije
rumunsku vojsku i istjera iz
Erdelja, na sto mu je i poslo za
rukom, jer kako nam vijesti do-

‘nose, on je vec prodro kroz pet

erdeljski tjesnacah u Rumunsku.
Njemacki generali jos rekbi
drze onu njihovu taktiku, t.j.
navalivanje 'sa svom silom neo-
bziruci se na ogromni gubitak
ljudi, a moze li oni tako obilato
trositi ljude, to je pitanje koje
ce sama poslijedica odgovoriti.

U SOLUNU.

Kako javljaju iz Solura, Srbi
se svakim danom krune po'ie-
dam, i primicu se k Bitolju.
Englezi i Francuzi javijaju o
hrabrim srpskim pobjedama, te
vele, da ih nije velika kisa su-
stavila kod zadnjeg okrsaja da bi
bili kod Bitolja veliko po-
tukli Nijemece i Bugare.

U GRCKOJ.

Izgleda da je Greka prestala
da bitise, jer su *joj saveznice
oduzele svo brodovlje, dobar dio
gradova i zeljeznice, kao takod-
jer i postavili franco-englesko
redarstvo. Kralj je Kostantin
jos kralj, ali je vecina naroda uz
gosp. Venizolos koji je
sasnovao novu vladu bez kralja,
koju nazivlju “Narodna Obrana.”

na

rekbi

Vijesti su stigle da je g. Veni-
zolos poslao ultimatum Bugars-
koj, trazeci da bugarska vojska
odma ostavi greki teritorij. Ja-
vljaju' da g. Venizolos ima do
sada u Solunu 60,000 vojnika i
da se stotina dobrovojaca dnevno
pridruzije.

Vele da je Kostantin jos tvrdo
vezam uz njegovog Kaizera.

e

Poiajua Rabola.

Jedan Gospodin, koji je u
velike na nasoj strani, a protiva
svim onim tuzbama, sto su se
bile zasule put Wellingtona proti
nasem narodu u ovoj zemlji, do-
kazao nam je, za nase ravnanje,
da se u Nortu nasi protivnici uz-
dizu potajno za protestiranje
Komisije, koja je dala onako
dobar izvjestaj na vladu. Jedan
utok da je vec otposlan. Vele,
da ih je komisija blufila, a da to
onako nije.

Mi se za ovo, sto -svijesnije
ravnamo, i radimo da sprijecimo,
da sto takova na povrsinu iznova
probije.

Pisati cemo obo ovome opsir-
nije kada budemo slobodni, a za
sada je ovo dosta, samo neka je
narodu do ravnanja, a medjutim
preporucamo lojalnost.

Sitne Vijesti.

Lijepi se je 'broj nasih ljudi,
ovo nekoliko zadnji dana, naja-
vilo do presjednika naseg Odbora
i urednika, sa tuzbam da ne
moze da dobiju zarade, jer da
kod razni rabota pitaju da se po-
kaze “enrolmerit certificate,” pa
buduci da ga oni ne imaju, da su
ih jednostavno odbili, veleci da
su gospodari podvrgnuti globi,
ako prime na rabotu onoga koji
nema certifikata.

“TWO-UP.”

U proslu subotu, redarstvo je
nasrnulo u jednu zgradju u
Durham St. West, te su uapsili
37 igraca, koji Ju igrali po novac,
“two-up.” Jedan je nas covjek
bio u ovoj grupi, 4 ostalo su bili
Englezi.

U proslem broju nadijenuli
smo ime, sinu gosp. i gospogdje
Kraljevich, bez da smo znali,
kojim ga imenom roditelji misle
okrstiti, pa danas mozemo spo-
menuti, da smo mu pogodili na
ime,—Marko Kraljevich, jer ga
time imenom okrstise. Gosp. i
Gdja Kraljevich imaju takodjer
i keerku, kojoj ima 16 mjeseci.
Zdravo!

Neki nam Smolokopei vele, da
se sada na kopanju Smole moze
zasluziti lijepe nadnice.

Tajnik srpskog Funda, g. Scan-
sie, izjavljuje, da je od 2. feb-
ruara ove god., do danas primio
milodara za srpski Fund, £6847
13s 2d.

Neki nam se hvale, da je u
gosp. Luke Deana u gostioni u
Durham St. West, lijepa podvor-
ba i velika cistoca, kao i dobra
hrana. Da g. Dean ima sasvim
lijepu bilijardu, i da je bas kod
njega ugodno boraviste. Evala!

Govore nasi ljudi, koji se za-
bavljaju na bilijardu, kad su u
Auklandu, da je gosp. Mate
Cvitanovich, viastnik ljepog bili-
jardnog saluna u Hanna’s Build-
ing veoma popularan coviek
medju nasim narodom.

Lijepo je znati, da je nas brat
Jugosloven, gosp. Stjepan Prgo-
met, koji ima svoj ducan u Man-
gapai, odredio potpomagati Zoru
i Odbor svakoga nijeseca od
svojih dobitaka. Gosp. Prgomet
lijepo prolazi i lijepo udvara nase
musterije, pa je i pravo da se
kod njeda i kupuju potrebe.

Prepovjedaju - nam, da nas
Jugosloven, gosp. G. L. Jerkovich,
ima u Kaikohe sasvim lijepi bili-
jard Salun.

Govore da Kaizer sada govori
“Gott starffe Gott.”

Doznajemo iz sluzbenih izvora,
da je jedan nas covjek, gosp. ...
poslao molbu na vladu u
Wellington, da ga oni tamo sluz-
beno okrune i postavu na pres-
tolje za sudiju (Justice of Peace)
pa da ce on suditi nas narod za
zlo i dobro, ali se je nasadio, jer
ga, dakako, od tamo odbise. Bog
mu griehe prostio!

Vijesti dolaze, da su njemacki
generali nakanili presijeci Ru-
munsku, i da se je General von
Folkenhvn namislio sastati sa
Mackensenom a Bukarestu.

U Australiji vlada velika uz-
nemirenost u narodu protiva po-
silnoj vojnickoj sluzbi.

U Americi se pogovara, da je
najbolje zatraziti od ratujuei dr-
zava, da se svi zarobjenici, S
jedne i s druge strane, posalju u
neutralne zemlje, da se time
olahkote patnje zarobjenika.

Poruke I 06govori.

Gosp. Stive Sumich, Ngahine-
pouri.—Primili smo milodar kao
prebrojbu za Zoru, iznijeti cemo
u dojducem broju. Hvala vam
lijepa!

Gosyp.. J. Vujeich, Mangapai.—+
Cestitamo wam na vasoj radgljub-

mosti i zelji & sklady, primiti e@,

te pismo. Zdl"“’"uu;te‘
Gosp. B. Mjhaljevich, Hiku-
SVEUC. KapnICA
ZAGREB

‘vanje svakoga broja,-

Pismo je uvazeno. Primiti
Svaka

rangi.
ce te odgovor svojedobno.
s vremenom. Zivili!

Gosp. Marko Sunjich, Ngahine-
pouri.— Uredismo po vasem na-
logu. Jugoslovenski vam poz-
drav!

Gosp. Marko Posha Ivanov,
Whangarei—Hvala vam lijepa na
vasem pismu od 19. tek. Od srea
vam pozdrav!

Gosp. J. V. Klinac, Waimate.—
Primili smo vase pismo i uvrstili
sve u potpunom redu. Cestita-
mo vam na vasoj rodoljubnosti.
Obznaniti cemo vas o lutriji svo-
jedobno. Jugoslovenski vam poz-
drav!

Pogreske Tiskare.

Nije lijepa rabota engleskim
slagarim, da slagaju slova u na-
sem jeziku, ili baren tako oni
vele, pa se mnogo puta iznese
Petra za Pavla, i porode ostala
izostavljenja. Ali se tome ne
moze da pomoze. Oni tvrde da je
njima tezak tudji jezik, i tu
svrse, pa valja snjima, kako se
ono rece ‘“pomozi boze kako se
moze” dok se novalije stogod
upute.

U proslem broju je izostavljen
milodar; T. M. Posha, Whangarei
£2. Imena su iznesena J. Ses
tanich mijesto Jakov Stancich;
Braca Godinac, mijesto Braca
Godinovich; F. Niklis, mijesto,
Nikola Tvrdeich; Q. Erceg, mi-
jesto A. Erceg.

Izandje “ Zore.”

Mi hocemo da nas dobro narod
raluml, sto se tice troskova iz-
danja “Zore,” pa nam je milo
maglasiti da ekonomiramo sto
mozembo_bolje, to jest; ne placa-
mo nista za wured; neplacamo
nista za poslusnika niti placamo
sedmlcnu placu izdavanje

“Zore,” nego samo £3. za uredji-
pet sili
jednoj pisacici za
svakoga broja, £11. 7
svakoga broja, i 19/6 postarine;
ukupno £15 4s 6d.

U proslem smo broju javili da
nam g. Wilkinson naplacuje £10.
za_svaki broj, ali nakom sto je
izdao prvi broj i uvidio koliko
mu  toga slaganja ima, \/Jd\lt)
nam je, da nam nemoze izda
svaki broj za manje od £11, tako
nas svako izdanje dolazi £15 4s
6d, koju cemo svotu svakim bro-
jem odbivati a primajucu svotu
nadodavati. Ovim brojem mora
da odbijemo £16 9s 6d, od prosle
svote £74 13s 10d mjesto £15 4s
6d, jer mora da |\lmmo £1. su-
vise za prosli broj i za regis-
traciju Zorve. Ostatak novea u
ruci £68 4s 4d.

0d kad je prosli broj izasao
neki su nam poslali za potporu
izdavanja Zore i uzdrzanje na
sega nacionalizma, pa cemo nj-
hova imena u dojducem broju
iznijeti.

e s e R

Sluzbena Naredba.
Z LbenbNA

Iugoslovenskn ()dbnr iz Lon-
dona, poslao je sluzbenu naredbu,
Odboru “N.Z. Branch Southern
Slav Committee, da tom Odboru
ni naJmanJ< nadalje na dozvolja-
va]u da bude kao n)gmnak Med-
ju ostalom vele im iz Londona
ovako:—“Ne mozemo vam dozvo-
liti, da 1stu1mtc u javnost kao
nas organ, jer mi ne mozemo da
nosimo odgovornést za vase
eventualne pogrijeske, koje ni-
jesu isklucene.”

Na drugom mjestu opet pisu:
“Mi smo Vladi (u N.Z. preko
N.Z. komisionera u Londonu)
navlas predlozili gosp. Scansie
kao referenta za pitanje n
kolonije, jer iz njegovoga rada
razabiremo, da je on dobro vid-
jen od tamosnjih javnih ljudi,
pak Vas molimo, da mu pnq(\lu‘u
na uvid ovo nase pismo i da ni-
kako ne mimoilazite u buducim
koracima kod Vlade za nase
zemljake. Ako su vas do sada
dijelile sitnice, neka vas od sada
lijepo sveze zmedm«:l\l rad za
dobro naroda.”

Ovo je pismo potpisano u Lon-
donu dne 20. Jula 1916, od Dok-
tora H. Hinkovica, za presjedni-
ka, i od Doktora J. Jedowskog
tajnika. Mi ovo donosimo na
javnost, tokiko neka je narodu
do znanja, da samo jedan sluz-
bem Juqos\ovemkl Odbor opsto-
ji a to je ovaj nas. Ako je od-
bornicima onog drugog Odbora,
do obceg' rada, za dobro naroda,
mi iz dna sree zelimo, da se ud-
ruze u zajednicki rad, da tako
budemo imati jaki Odbor.

JUGOSLOVENSKI ODBOR.
Box 861,
Auckland.

JUGOSLAVENIMA.

Jqs prije nego sto je buknuo
ovaj grozni rat mi smo izdali
posebni caj za Hrvate u N.Z. pod
imenom “Zrinski Tea.” Svaki
omot bio je ukrasen sa slikom
hrvatskoga mucenika Grofa Pet-
ra Zrinskoga, koje mu je Aus
trija, na barbarski nacin odru-
bila glavu u Beckom Novom
Mjestu. Za to smo u pmslim
brmevnma ‘Zore” oglasivali ovaj
caj, u nadi da cega Hrvati u svim
okolicama uporabljivati.

Na nase iznenadjenje, mi smo
sasvim malo dobivali narucha 7za
“Zrinski Tea” od Hrvata u ovoj
koloniji. Sa ovom prilikom, po-
novno opominjemo citaoce ovoga
iugoslaven:kogz\ lista, da rabe i
prosiruju “Zrinski Tea” jer cete
time uzvelicati svoju mnarod-
nost, a time cete pokazati nama
Englezima, da znate postovati
svoje slavensko ime i narodnost.

Svaki bi Hrvat imao rabiti
“Zrinski Tea,” jer ne samo sto je
najbolji i najukusniji caj, da li
time uzvelicajete i prosirujete
sanu narodnost. - Time cete da
ti pirmjera da ovaj narod bolje
upozna kako su Vasi narodni
prvaci mucenicki stradali u ok-
viru zloglasne Austro-ungarske
monarhije.

Tko zeh dobaviti * Zrinski
Tea,” moze naruciti od nas dir-
ektno, ako posalje novac unapri-
jed sa narucbom.

Svaka lbs ‘Zrinskoga Tea”
stoji 2s 4d i vozarina. Moze se
naruciti od 5lbs, i vise. Za

trgovee i ducandzije dajemo po-
laksicu na veliko; to jest na san-
duke od 20 do 40lbs.

Ducandzije mogu poslati naru-
chbu na bilo kojega trgoveca u
Aucklandu, ali mora da ga naru-
citelj naputi, da doticni trgovac
dobavi “Zrinski Tea” od nas.

Privatni kupei mogu samo kod
nas narueiti.

GILMORE & CO.,
Customs St., Eeast,
Auckland.

‘The Handy Store,’

TAURAROA, MANGAPAL
JUGOSLOVENSKI BUCAN.

JUGOSLOVENSI  DUCAN,
posjeduje u za lihi prve vrsti
robe hraniva, odjece i obuce, kao
i ostalih potreb stina JUG.
DUCAN, vazda je pri ruci hrvat
skome radniku.

JUGOSLOVENSKI DUCAN,
prodaje uz umjerene cijene.  Po-
sluzba direktno na kucu.

JUGOSLOVENSKI DUCAN,
daje mJesecnu podporu za bracu
Srbe 1 suvise 2% per cent. od
mjesecnog racuna svakom mus
teriji.

JUGOSLAVENI, kupujte kod
“Handy Store” sto vam je od
potrebe, a uz to cete pomoci nasu
bracu Srbe.

DRZITE SE GESLA “Svoj k
svome!”

STEVE PERGOMET, vlastnik.

Jugoslovenskim Trgovcima.

GOSPODO,
Svaki od vas dobro zna,

rod gdje se

> « dabili u knjoj trgovini ili poslovali
ma bilo kojem poslom, treba oglasivanja :
nalazite i sto radite:

treba da obznanite na-

treba da kazete svrhu vase

trgovine, a potom treba da opomenete svoj narod, da se k vama

obrati.

Nije svijesno da nikakav trgovac rece,
NE
Danas su zadovoljni

govea, ali sutra moze biti da bi rado promijenili,

KLIENTA, MENI IH VISE
mijenjuju svoje mijenje.

“JA IMAM DOSTA
jer ljudi vazda pro-
kod jednog tr-

pa kad vide

TREBA”

pred sobom vas ljepi i veliki oglas, onda se odma odluci i posalje
svoju/smolu na vas, ili otidje u Aukland pa vas posjeti.

Ovo pripada svim onima koji trguju u
drugem poslu, bilo to u gostioni ili u kojem salunu;

u kojem
kod kojega

smoli ili

svoga zanata ili kod agencije,—Oglasivanje Je trﬂovml potrebno
dan danas, kao i tijelu hrana, pa oglasujte u “Zori

Preko hiljade jugoslovena danas cita “Zoru” pa koliko bi od

tih ljudi sutra dosle k vama ako ih
trebaju trgovca, a trgovac treba ljude.

opomenete. _Svi_ovi

Onda oglasujte.

liudi

Trgoveima na selu ista je potrd):\ oglasivati, kako i onima u

Auklandu.

posjetiti,

vanje,

Kada izjavite kroz novinu,
onu, ili da kupujete ili prodajete,

da imate ducan ili gosti-
pa bilo sto, onda ce vas narod

i tako jedan drugoga pomaze.

Mozete se ugledati u engleski narod.
trgovini ako istodobno i ne misli koliko mu se

Englez i ne misli o
hoce za oglasi-

da time svoju trgovinu razvede i da se sto bolje okoristi.
Pokusajte oglasivati u Zori, pa ce te viditi veliku
Treba potrositi novca, ako ga zelite

razliku.

priskrbiti. Novac priskr-

bljuje novae, samo ake se svijesno s njime radi.

Mo

: la ce koji od vas reei, da ne ce oglasivati u Zori
nije siguran hoceli dugo izlaziti.

jer da

Kad bhi tako svak mislio, tako

ona nebi ni mjesec dana zivila, ali ju treba podupirati pa ce ona

biti dugotrajna.

Da se svakome onome, koji misli

njezinog
se iznose.
veoma umjerena, to jest,

Kao na primjer, trebateli oglasit
nu uncu, onda posaljite sa oglasom 1/6 i stvar je svrsena.
za dlll"l broj, ili dali

nijeste poslali no

oglagivati, ukine sumnja

zivota, mi smo odredili da se samo oglasi placaju, koji
To jest svakim izdanjem.

Cijena je za prostor u Zori

svaka unca 1/6 sa svakim |7(lanjem
iu jednem broju i zapremiti jed-

Ako
narucbu da vam se sa

oglasom proslijedi, mi vam ga ne eemo ni iznijeti.

Cijena od 1/6 za svaku uncu jednaka je

sve do 100 una

ali kada bi ko htio ekonomirati, onda se moze pogoditi za 100 ili

250 unaca za cijenu od 1/3 svaka unca, pa
prostor kako ga je volja, to jest,

hoce, od jedne unce

rabiti
prostor

doticni
brojem

moze

svakim koji

naprijed, a placu samo posalje koliko unaca
2

naredi, na cijenu koju se je pagodio, to jest preko 100 do 2

1/3.
;00 do 1000 cijena je 9d.

A preko 250 do 500 unaca cijema je 1/-

svaka unca:

. Nitko na ovaj nacim ne ce nista izgabiti, jer ako se doticnik
i pogodi za hiljadu unaca ipak nije nista uplatio, nego samo za
onoliko unaca koliko je naredio da se iznese, pa da novina nebi

izlazila, nebi nitko od oglasitelja ni
istodobno zelimo uvjeriti oglasitelje,

izlaziti.

jednu penu izgubio. Ali
da ce za stalno “Zora”

Ako smo ovdi zamohlx trgovee da oglasw(\_)u u Zori, sada nam

je duznost da preporucimo i radniku da i on oglasuje.
“JA KOPAM SMOLU,
To je sve lijepo i dobro,

netko reci,
JEM.”
kopa smolu, da li ju i moda]e
rencije.

PRODAJU, VRSTI TAKOVE
CIJENU LT.D.— onda je sjeg

Mozda ce
PA STO CU JA DA OGLASU-
all Smolokopac, ne samo sto

Panas su svagdje velike koku-

Mnogo trgovaca i mnogo natjecajah. Svak radi da pre-
zive, bilo ovako ili onako, pa ako Smolokapac
zar je grijeh da oglasi kroz novinu,-

ima dosta smole,
“IMAM LIJEPE SMOLE ZA

1 TAKOVh NEKA ME TRGOVAC
POSJETI NOVCEM U RUCI, FRODATI CU

UZ POVOLJNU
ren da ce vise trgovaca doci da

kupu njegovu smolu, ili mu javiti po uzorke i onda ju kupiti.

Smolokopcu ne smije biti do toga komu

nego samo ko mu bolje plati.

da proda Smolu,

Nadalje, novina treba za oglasivanje za mmnoge razne stvari,

kao traziti prijatelja, prodavati

emljiste ili kupovati ili zamjeniti.

Novina je pako, potrebna za obei savez, bilo u trgovackom ili u

narednom obracaju.
bez novine se narod otudjuje.

Sa novinom nared dolazi u blizji doticaj, a

Svakomu su dakle otvorene cijene da tako svak moze poslati
placu za oglas, koji zeli da mu se iznese, pa za koliko putah hoce.

Kada bi koji oglasitelj poslao sliku od svoje kuce i farme, da
mu se iznese kao oglas za prodaju, onda za uciniti od slike block
mora da plati onoliko koliko block zapadne za uciniti.

OGLASUJTE U “ZORL”
JE, NEGO ZA SAMU SEBE.

ONA NIJE ZA NICIJE UZDRZAN-
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